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 ملخص البحث
إن القصد من الدارسات لموضوع الدخيل ليس استعراض البراهين والأدلة على وجود علاقة 
بينينين اللتينينينات بعلينينين ا الينينفع  لو معرلينينينة التوالينينينيل المىولينينة والخينينينواهد علينينينى وجينينود الينينيندخيل لي ينينينا 

اللينينو  علينينى ةفيعينينة الفحينين ب ومينينن لى اضكينينار  إ   لينين   لحسينين ب بينينل هينينة لإاولينينة ضلقينينا  بعينين 
الدراسات. والفح  ليما للصلات اللتويَّة والألواظ الدخيلة من آثار سلفية وإيجابية علينى اللتينة 
التي تأخذهاب واتج ت إ  التثفت من للول الألواظ ونسينف ا إ  ماابع ينا الأو  لو انصينرلت إ  

تاحة لما ما  ر   على وجود ايناهر  اليندخيل في اللتينة للين  تحري دلالت ا في حدود اضمكانات الم
 تحظ باهتمام كفير. 

في حيندود دارينر   إن دراستاا هذه اختصينت بدراسينة الألويناظ الدخيلينة في سينور دانيينال ا رامينة
الينيندخيل تها.ينينا. ومينينا  صينينايل لتينينات العينينام في لصينينارل واموعينينات ولسينينر في الفحينين  إلا لل ينينرو  

الوروقينينات والاختلالينينات مينينن لتينينة إ  لخينينرل للوقينينو  علينينى لوجينين   باتينينارت  ولينينة إ  معرلينينة  لينين 
التخينينيناب  والتفينينينادل اللتينينينوي بيا ينينيناب والولينينينول إ  نتينينينارت مثمينينينر  مينينينن خينينينلال تألينينينيل  لينينين  اللتينينينات 
ومقارنت ينينينا باتهيرا.ينينينا مينينينن اللتينينينات الخينينينقيقة وتهلينينين  لل ينينينرو  باتينينينارت  تلينينينل عينينينن الدراسينينينات الينينينتي 

 سفقتاا. 
علي ينينينا الدراسينينينات العلميَّينينينة الواقعيينينينة والابتعينينيناد عينينينن وسينينينو  لينينيناول ةينينينرل ا را  الينينينتي ا وقينينينت 

حثين مسينتعياين بالقينرارن والأدلينة الدامتينة الينتي االألواظ التي كانت موضع خلا  وجدل لدل الف
  ؤيد ةرحاا هذا. 

                                                           
 جامعة القاهر  –كلية ا داب   –باح  دكتوراه  *
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والواقع هو لن  تفعا بفع  التوصيلات في الدخيل على الاص ا رامة لسور دانيال وما ا 
 الفح  في الألل اللتوي. 

التتفع للدخيل يجعل آثاره كثير   اعكس على اللتة ا راميَّة وقواعدهاب ويوتح لبوابا  هذا
جديد  من الفح  والاجت ادب ليس في داخل باية اللتة لحس ب بل في إةارها الخارجةب  
كالاتهر في دواعة كثر  الدخيل من هذه اللتة لو  ل ب ونوع ب وقيمت ب ومدل الحاجة إلي  في 

جز  اللتة ا راميَّة في التعفير عا . هذه الجوان  الفحثية تمكااا من معرلة اللتة التعفير عما ع
 وللت ا بعوامل الحلار  وقدر.ا على  لفية حاجت ا وسعة للواا ا.

 المقدمة : 
يعرب الفاحثون لن الأقوام الفخريَّة التي نزحت من الجزير  العربيَّة كانت كل ا  تكل  بلسان 

وا وياتخروا إ  لرقب وكما يخبرنا الكتاب المقدس "وكانت الأرض كل ا لساناا واحد قفل لن يتورق
ب لى  ورعت من هذه اللتة عد  لروع ولهجات مختلوة استااداا إ  المكان (1)واحداا ولتة واحد "

والفيئة الاجتماعيَّة الجديد . بهذا  ىورت  ل  اللتة الواحد   فعاا بمقتليات  ىور لروع ا 
لماىوقةب تهل  التىور الذي عد في بع  الأحيان انقلابا على اللتة الألليَّة التي  ورع ولهجا.ا ا

ما اب لكن م ما  ىورت و فاعدت للواا ا و خعفت في  ركيف ا بقيت  ل  الل جات لإتوتهة 
بالخصارص الألليَّة لتل  اللتة الأو  التي الدرت ما ا وهو تهل  الألل المخترك الواحدب 

لما  على  ل  الل جات لو اللتات في  ل  الماىقة الجترالية باللتات الساميَّة وقد لةلق الع
 نسفة إ  بني سام بن نول علي  السلام تمييزاا لها من اللتات ا رية والىورانية. 

يذكر ولواسون لن ما  تميز ب  اللتات الساميَّة في بع  خصارص ا لنها  خترك باعتمادها 
توت إ  الألوات باوس المقدار وهذا سف  عدم وجود علامات على الحرو  وحدها ولا  ل

 عبر بها عن الألوات وكذل  لن لغل  الكلمات لي ا يرجع اكتقاق ا إ  للل تهي ثلاثة 
لحر  ولن لغل  الكلمات لي ا تأخذ مته راا لعلياا حتى من الأسما  الجامد  والألواظ الدخيلة 

 إلخ.  ...(2)التي دخلت ا من اللتات الأعجميَّة
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لسر الدكتور لحمد سوس  رلي  بخصوص مصىلح اللتات الساميَّة بقول : "قد لجمع العلما  
على لنَّ الأكديين والعموريين والكاعانيين والويايقيين والقرةاجيين وا راميين والموآبيين 

ة التي وا دوميين والعبريين والافىيين والعرب والصابئة والأحفاشب يعدون من الأقوام الساميَّ 
 .(3) خترك في لسر  الل جات السامية"

لا لحد ياكر لن اللتات  تلاقح كلما ل صلت بعل ا بالفع  ا خر بخكل مفاكر لم غير 
مفاكرب ولن لية لتة من لتات العام لها لوة التأثير لللاا عن التأثر بتيرها؛ لذل  "يعتبر هذا 

  ىال لية لتة  سل  ما اب بمعى  لن  لابد لأية التلاقح لو التداخل ليما بيا ا من القلايا التي لا
 .(4)لتة من لتات العام لن  ؤثر في لتة لخرل و تأثر لي ا لوفي غيرها"

إن جميع اللتات اضنسانيَّة عرضة لتفادل التأثر والتأثير وهة  قرض غيرها من اللتات 
ة إنسانيَّةب ولن اقتراض و قترض ما اب وهذا "التأثير والتأثر يكون على ولق معىيات اجتماعيَّ 

 .(5)بع  اللتات من بعل ا ااهر  إنسانيَّة لقام علي ا لق ا  اللتة والمحدثون لدلة لا تحصى"
لقرض  قرضااب وكل »لما عن المدلول اللتوي لماد  قرض لقد جا  في كتاب العين لل ليل: 
قرض القىع بالاابب لمر يتجالاه الااس ليما بيا   ل و القروضب والقرض: نىق الخعر.. وال

ب والقرض ما  عىي  غيرك من مال (6)«والقراضة: للالة ما يقرض الوار من خفز لو ثوب... إلخ
 على لنَّ يعيده إلي  ساعة اليسر. 

لما في معج  الوسيط لقد تهكر القرض على لن : ما يقدم من عمل يلتمس علي  الجزا ب وما 
زيل الكريم جا  هذا اللوظ بقول   عا : ب وفي التا(7)لسلل اضنسان من إسا   وإحسان

وَأَقْرِضُوا اللَّهَ قَرْضًا حَسَنًا
 بمعى  قرضاا ميسراا لا ربح لي  ولا لارد . ، (8)

والمدلول الالىلاحة لماد  قرض نجده بمعى  لن  قترض لتة ما للواااا لو مصىلحات من 
 اميَّة من اللتات المجاور  لها. لتة لخرلب كاقتراض العربيَّة من كقيقا.ا الأخرل مثل ا ر 

يقول الدكتور علة عفد الواحد وافي في كتاب  لق  اللتة: "العامل الرريس في دخول هذه 
الموردات )المقترضة( يرجع إ  ما ل يح للخعوب الااةقة بالعربيَّة من قفل اضسلام ومن بعده من 

وما نج  من هذا الاحتكاك وعن لرص للاحتكاك المادي والثقافي والسياسة بالخعوب الأخرلب 
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التىور الىفيعة للحلار  العربيَّة من ا ور مستحدثات م يكن للعرب ولا للتت   ع د بها من 
قفل في ميادين الاقتصاد والصااعة والزراعة والتجار  والعلوم والولسوة والدين ومختلل نواحة 

رب وجيرانه  ا راميين عن ةريق ب لمثلاا بعد  وثيق العلاقات بين الع(9)السياسة والاجتماع"
التفادل التجاري والاختلاط والهجر  تم انتقال بع  الموردات ا راميَّة ولاسيما  ل  الموردات 

 التي  عبر عن الحلار  والتجار  والصااعة. 
وما ياىفق على اللتة العربيَّة من  فادل التأثير بيا ا وبين لهجا.اب لابد لن ياىفق على 

رل جميع اب ليما اضىرت إ  إدخال  من موردات في ثرو.ا اللتويَّة من الأم  اللتات الأخ
المجاور  لها التي لحتكت بها جرا  الم الىة والحروب والا صال الثقافي بها؛ إته نلاحظ لن  م يكن 
ا عربت ما  الكثير قفل اضسلام وا ر تهل  جلياا في  ما لدخل من الألواظ الأجافيَّة قليلاا؛ لأنهَّ
الخعر الجاهلة وفي نصوص القرآن الكريم وكذل  وجد بعد اضسلام بخكل للواظ لعجميَّة 

 .(10)ولكن بزي عربي على للساة الأمرا  والخعرا 
يقول الأب رلاريل اليسوعة عاد ولو  لفع  التعابير التي لقترض ا العرب من اللتات  

  الممتد  على عدد كفير من لقىار لوربا المجاور : "إن العرب في تاريخ   الىويل ولتوحا.  الكثير 
وآسيا وللريقياب قد خالىوا عد  كعوب مد  قرون و علموا لتا. ب واقتفسوا من لمدنها بع  
العلوم والواون. لاتت حتماا عن تهل  اندما  مئات الكلمات من للساة  ل  الأقوام في لسان 

 . (11)العرب ولاسيما الااقصة في قاموس "
تة لن العرب ورثوا لتت   من العصور القديمة وم يدرسوا للل الكلمات لاحظ خبرا  الل

الدخيلة في لتت   دراسة علميَّة موضوعيَّة كما في دراسة التربيين المحدثين وكذل  م يلعوا لها 
القواميس الخالة التي  كون مرجعا للدخيل إلا نادرااب وكانوا عاد ورود هكذا للواظ يكتوون 

. لهذا جا ت هذه الدراسة لتسليط اللو  على بع  المواهي  التاملة (12)لةبقوله  لنها دخي
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بمو وم الدخيل من لنواع  وكروة  ولنماة  وكيل يس   بأثرا  اللتة مستعياين باماته  للتة 
 ا راميَّة من سور دانيال لو اللتات الخقيقة الأخرل. 

ا: 
ً
 واصطلاح

ً
 الدخيل لغة

ولقربها مثالاا حين يواج  بالاقص لو القصور في الثرو   قد يلجأ المتكل  إ  لس ل الىرق
ا يعمد إ  اقتراض الكلمات التي يحتاج ا من لتات لخرل بدلاا من لنَّ يفذل  اللوتهيَّةب لي إن  ربمَّ
لي ا ود إبداعة في الحصول على ما يريده ل و يستمد حاجت  هذه لما من اللتات الأجافيَّة 

 .(13)لالىلاحات الواية الم اية الخالةلو الل جات المحليَّة لو ا
 الدخيل لغة: 

 توق المعاج  العربيَّة القديمة والحديثة حول معى  الألل اللتوي لكلمة "الدخيل" لقد عرل  
لبن لارس في كتاب  مقاييس اللتة وقال: "الدال والخا  واللام للل مىرد ماقاسب وهو الولو  

 .(14) للان دخيل: إتها انتسفوا مع  "ويقال: دخل يدخل دخولاا.. وباو للان في
ويقول ابن ماتهور: "كلمة دخيل: لدخلت في كلام العرب وليست ما ب استعمل ا ابن دريد  

كثيراا في الجم ر "
ب وحول هذا المعى   دور عفارات لاح  قاموس المحيطب الذي لورد عد  (15)

كل من الراغ  الألو اني استعمالات للوظ الدخيل لغلف ا  دور في لل  المو وم الذي حدده  
وابن ماتهورب إ  لنَّ يقول: "وهو دخيل لي  ب لي من غيره ب ويدخل لي  ب والدخيل: كل  

 .(16)كلمة لدخلت في كلام العربب وليست ما "
وجا  معج  الوسيط حول مو وم الدخيل ما نص  "الدخيل: من دخل في قوم وانتس  

ب وكل كلمة لدخلت في كلام العرب وليست إلي   وليس ما  ب والليل لدخول  على المليل
 .(17)ب دخلا "-لإدثة-ما ... والأجابي الذي يدخل وةن غيره ليستتل 

ا: 
ً
 الدخيل اصطلاح

عرل  ابن ماتهور لن  كلمة لدخلت في كلام العربب وليست ما . وكذل  لوردها باوس 
ور مسعود بويو إ  لن  م المعى  ابن دريد في الجم ر  كثيرااب ويذه  بع  الفاحثين وما   الدكت
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يخع مو وم الدخيل في اللتة مصىلحاا متوقاا علي  بيا  ب مع لن  حتهى باهتمام القدما  وللردوا 
 .(18)ل  لبحاثاا جمة في مرحلة معالجة غري  القرآن
"ويطلق على المعرب دخيل، وكثير ما يقع ذلك وياقل السيوةة عن الجواليقة قول : 

: "ما تكلمت به كما يقول الجواليقة عن المعرب قول ، (19)وغيرهما في كتاب العين والجمهرة
العرب من الكلام الأعجمي، ونطق به القرآن المجيد، وورد في أخبار الرسول 
والصحابة والتابعين وذكرته العرب في أشعارها وأخبارها ليعرف الدخيل من 

هة لعجميَّة باعتفار للل ا  ب ومعى  قول الجواليقة هذا لن  ل  الألواظ المعربة(20)"الصريح
لورودها من لتة ثانية لو لهجة لخرلب وهة عربيَّة باعتفار الحال لي هيئت ا الأخير  التي للفحت 

 علي ا بعد لن عدلها العرب ونقحوها حس  ضوابط المعرب لدي  . 
وبالجمع بين التعريوات السابقة يستاتت الفاح  لن الدخيل هو كل كلمة لعجميَّة دخلت 

لتة العربيَّة لو لية لتة وحالتهت على هيئت ا وككل ا وم يت  اكتقاق للواظ لخرل ما ا حي  ال
 يمكن التوريق بين المعرب والدخيل على الاحو التالي: 

 المعرب والدخيل: 
عاد كروعاا بالتوريق بين اللوظ المعرب واللوظ الدخيل نجد لنَّ اللوظ المعرب هو كل ما 

اللتة المصدر لى لر  على لوزانها ولبايت ا من المختقات من )مصدر  دخل في اللتة الهد  من
واس  لاعل واس  موعول وغيرها(ب لما اللوظ الدخيل ل و كل لوظ دخل في اللتة الهد  وبقة 

 وم يصر  على لبايت ا.
وقد كاعت في اللتة العربيَّة مثل ا مثل سارر اللتات للواااا لو  راكي  غير عربيَّة الأللب 

لق علي ا اللتويين "الألواظ الدخيلة" لحاولوا تمييزها وعكووا على دراست ا وقسموا  ل  لة
الحقفة التي مرت بها  ل  التهاهر  على مرحلتين الأو  سميت مرحلة "مرحلة معالجة غري  

ب تميزت هذه المرحلة بأدراك علما  اللتة في العصر اضسلامة بعلاقة الألواظ (21)القرآن الكريم"
تة والقرآن والحدي  وكانت غايت   خدمة القرآن الكريم وسلامة للواا  من اللحن الذي بالل
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بدل يدخل إ  اللتة من لتة الأعاج . لقد اختلووا في مسألة وجود الألواظ المعربة في القرآن 
 .(22)الكريم وليس في خلال   هذا  ااق  مع ما لقروه من وجود المعربات في اللتة

اختلا  ا را  في مسألة وقوع للواظ لعجميَّة في القرآن الكريم لقس   لاحظ علما  اللتة
ب ليذكرون وقوع (23)من هؤلا  العلما  يرل لن  "ليس من كتاب الله كة  إلا بلسان العرب"

وابن  (25)ب ولبو عفيد  (24)هين(204للواظ غير عربيَّة في القرآن الكريمب وما   الخالعة )ت
هين(ب 395هين( ولبن لارس )ت403و بكر الفاقلاني )توالقاضة لب (26)هين(310جرير)ت

قرآنًا عربيًاواستادوا إ  قول   عا : 
هُ قُرْءَانًا أَعْجَمِيًّا  ب وقول   عا : (27) وَلَوْ جَعَلْنََٰ

تُهُ  لَتْ ءَايََٰ ءَاعْجَمِىٌّ وَعَرَبِىٌّ ۥلهقَالُواْ لَوْلََ فُصِ 
(28). 
ل بلتة القوم واستعمل الألواظ التي كان يستعمل ا رد ابن لارس على القول: إنَّ القرآن نز 

الااس آنذاكب ومن الملاحظ لن  لو جا  القرآن بألواظ م يسمع بها العرب لفدت غريفة علي  ب 
ولوضح ابن لارس لن بع  من هذه الألواظ كانت متداولة لدل العرب وكانوا يستعملونها بعد 

 ب واقتفسوها لألفحت مخاعة لدي  . لن وردت للي   عن ةريق اختلاة   بتل  الخعو 
لما القس  ا خر من علما  اللتة لل   رلي متاير للوريق الأول لاراه  لقروا بوجود الدخيل 

هين( في كتاب  )اللتات في القرآن( وزيد بن علة 68وما   الصحابي الجليل ابن عفاس )ت
 . (29)هين( في كتاب  ) وسير غري  القرآن(120)ت

والذي لنت ت موقل وسط بين الوريقين ليتمثل برلي لبي عفيد القاس  بن  لما الوريق الثال 
سلام حي  قال: "إن هذه الأحر  للولها لعجميَّة كما قال الوق ا  لكا ا وقعت للعرب 
لعربت ا بألسات ا وحولت ا عن للواظ العج  إ  للواا ا لصارت عربيَّة لى نزل القرآن وقد 

ا لعجميَّة اختلىت هذه الأحر  بكلام العر  بب لمن قال: إنها عربيَّة ل و لادق ومن قال إنهَّ
 .(30)ل و لادق"

كل ما  قدم كان يمثل المرحلة الأو  من لسلوب معالجات علما  اللتة للألواظ الدخيلة لما 
المرحلة الثانية ل ة المرحلة التي كانت  دعى بمرحلة ) اقية اللتة( وهة المرحلة التي اهت  بها 

للتة وعاوا بموردا.ا وحددوا لي ا الوصيح والعامة ما ا. واست رجوا ما ا الأعجمة الفاحثين با
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لو: "زنجفيل" و"سلسفيل" لكا   م يستىيعوا إرجاع ا إ  للل ا اللتوي وإيجاد ليت ا 
ا لعجميَّة وما   من  الصرليَّةب لاختلل هؤلا  الفاحثين بألل هذه الموردات لما   من قال إنهَّ

نًا عَرَبِيًّا لهعَلهكُمْ تَعْقِلُونَ :ا عربيَّة مستخ دا بقول   عا قال إنهَّ  هُ قُرْءََٰ إِنها أَنزَلْنََٰ
. لألحاب (31)

هذا الرلي كانوا يقرون بأن  ل  الألواظ لعجميَّة الألل لكن العرب لخلعوها للوابى   
ب لألروا (32)ولوزانه  وعدلوها لكن هؤلا  العلما  ا رت لدي   بعد تهل  مخكلة الدخيل

على الاحتواظ بالألواظ الوصيحة وجمعوا الألواظ الأعجميَّة في معاج  خالة لهذا كعروا 
 .(33)بلرور  جمع ما دخل إ  اللتة العربيَّة وانتخر في موردا.ا من الألواظ الأجافيَّة

 أنواع الدخيل اللغوي: 
مى ليلاا الاقتراض الدخيل اللتويب هو لوظ لجابي قادم من لتة لو لتات مختلوةب يس

اللتوي لو الاقتفاس اللتويب وهو وسيلة  لجأ إلي ا ضرور  التعفير عن مستحدثات 
ومستجدات سفقت للي ا لتة لخرلب وهة وسيلة مخروعة لتامية لي لتة و ىويرها لي لتة ما 
دامت في إةار الحاجة وما يستسيت  الاتهام الصوتيب لعاد  ولر هذان الخرةان في اللتة لي 

 لحاجة والاتهام الصوتي( يصفح الاقتراض لحيحاا. )ا
لوضح الدكتور عفد القادر بن مصىوى المتربي لن العرب يقسمون الكلمات التي ياىقون 
بها على قسمين رريسين: "قس  عربي لإ  وقس  دخيلب والدخيل لنواعب ما  ما لدخل  لهل 

ا لدخل  المولدون في لدر اضسلام اللتة لنوس   في لتت   قفل اضسلام ويسمى.. معرباا وما  م
 .(34)ويسمى مولداا وما  ما لدخل  المحدثون بعد هذين الدورين ويسمى لإدثاا لو عامياا"

 ينقسم الكلام المقترض على قسمين رئيسيين هما مع رب ودخيل: 
رب:  -أولً 

ّ
 المع

وهري في هو ما استعملت  العرب من الألواظ الموضوعة لمعان في غير لتت ا. وقال الج
الصحال: " عري  الاس  الأعجمة لن  تووه ب  العرب على ما اج اب نقول عربت  العرب 

 . (35)ولعربت  ليلاا"



 
 
 
 

 رسالة المشرق رسالة الم
ــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــ
ـــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــ
11 

وضع علما  اللتة الأقدمون وما   الخواجة المعرب والدخيل على قدم المساوا  وتهه  إ  
ويىلق على المعرب  مثل تهل  السيوةة إته قال: "لعجميَّة باعتفار الألل وعربيَّة باعتفار الحالب

ب لاستعمال علما  اللتة (36)دخيل وهذا الأمر لقر ب  كل من كتاب العين والجم ر  وغيرهما"
لالىلال الدخيل مرادلاا للمعرب كثير كما سفق اضكار  إلي  ل ذا الجواليقة يفين إحدل سمات 

تا في كلمة لاعل  لنها اللوظ الأعجمة ويقول: "م تجتمع الجي  والقا  في كلمة عربيَّةب لمتى جا 
ب ولو رجع القارئ إ  (37)معربةب لى يقول... وليس في كلام   زاي بعد الدال إلا دخيل"

الدلالة اللتويَّة للكلمتين )المعّرب والدخيل( لوجد لن لوظ الدخيل هو ما دخل إ  اللتة من 
لمعرب لي  إراد  لتات لخرل دون لن يكون لهذا اللوظ قصد التتيير لو اضلحاق في حين لن ا

التعري  واللحاق باللتة والملاحظ لن لغل  العلما  الأقدمين قد اختلط علي  هذا وللفح لا 
 يورق بيا ما. 

وهااك مصىلح ثال  مراد  لهما يقترن بهما هو )الأعجمة( لذا نرل الجواليقة يقول: 
لو الحدي  لو "اعل  لن العرب  كلمت بخة  من الأعجمة والصحيح ما  ما وقع في القرآن 

 .(38)الخعر القديم لو كلام يوثق بعربيت "
لبدل الأب رلاريل اليسوعة إعجاب  بىريقة  ىويع العرب للدخيل وجعل  يلار  لتت   
حي  قال: "قد لبدل العرب القدما  كد  تهكار   وغير.  على لسانه  إته لغاوه بمئات 

غير لنه  جعلوها على ليغ عربيَّة لو  الألواظ الأعجميَّة التي م يكن لي  ما يؤدي معاني اب
لو كلمة بستان مقتفسة من الوارسيَّةب بر  من اليونانيَّةب  رعة من ]…[ كفي ة بالعربيَّة 

 .(39)السريانيَّةب لصح من العبريَّةب ةاجر  من التركيةب دياار من اللا ياية"
راحل م مةب وقس  لسر الكرملة التتيرات التي تحدث للدخيل وقال إنها مرت في ثلاث م

هذه المراحل حس  العصور لو الحق  الزماية المتفاعد  والتي مرت بها اللتة العربيَّة لتمثلت 
المرحلة الأو  ما ا بمعربات عصر الجاهلية لى نقلت قسماا من المصىلحات الدخيلة في حقفة 

 يذكر وةاروة حلار  العرب وفي هذه الحقفة نقلت الألواظ الدخيلة على حالها دون لي  تيير
 ثانية تم إلراغ ا في قوال  عربيَّة لكا   م يفتعدوا عن للول  ل  الكلمات. 
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لما الحقفة الثالثة والتي تمثل المرحلة الثالثة من اللتة وكان لي ا التعري  في عصر لو  
الحلار ب لقد خلعت عادها الألواظ الدخيلة للقياس ولسادت إ  لوزان ونتهام الصيغ 

"أما الطائفة الثانية فقد نقلوها بدون تغيير ة وقال الكرملة والواا المرحلة الثانية: الأعجميَّ 
صيغتها أو لغتها ووزنها وأن خلت اللغة العربيهة من هذا كله ومن ذلك مثلًا )القاصم 
والرساطون والأبيزياح والدوغياج والدارصين... إلخ( فكل هذه الألفاظ ليس لها أوزان 

 .(40)"على حالها للمحافظة على أصولها ومعناهاعربيهة أبقوها 
 عد هذه الحقفة هة حقفة كيوع الدخيل كما يصو ا مصىوى لادق الرالعة حي  يقول: 
"لم يكد ينقضي عصر التعريب العلمي عن العباسيين بعد أن دالت وتراخت الهمم 

ب يومئذ حتى استعجمت اللغة وعم  الدخيل على المنطق: لأن الذين تولوا أمر التعري
إنهما هم الصناع والمحترفون لَ الكت اب والمؤلفون، وبذلك صار الدخيل لغة في 

 .(41)"التاريخ بعد أن كان تاريخاً في اللغة
كان للعرب ما ج   الواضح والوريد في معالجة الدخيل من لسما  وللواظ لعجميَّة لاراه  

في العربيَّة الحر  الأعجمةب لى يتيرون كل لوتهة كانت حرول ا لعجميَّة لما رللوا قفول  
يلحقون الألواظ بأبايت   لو يتركوها غير مىرد  على  ل  الأباية. وليس هذا الأمر بدعا في 
العربيَّةب لربما  لع الكلمات المقتفسة لىرارق ولنتهمة لو يَّة في اللتة التي اقتفست اب ليصيف ا 

 .(42)الأللبع  التحريل في لسلوب نىق ا لاراها قد ابتعدت عن 
وهكذا يتلح لن ما ت اللتويين المحدثين في المعرب هو جوهر  وسيره  لعفار  )الاىق 
بالمورد  الأعجمة( على ضو  الخلوع لاتهام   اللتوي ولوزانه  ولبايت   وحرول  ب وعاالر 
هذا الاتهام الصوتي الذي يتألل من الحرو  والألوات والفاية الصو يَّة والصيتة الصرليَّة 

 لواظ. للأ
عمد العرب إ  ةريقة ولسلوب خاص في التعامل مع الألواظ الأعجميَّة يتمثل بإجرا  بع  
التتيرات على المورد  وكان  ركيزه  ماص  لول الأمر على الحر  حي  نال الأهميَّة الكبرل 
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وكان  لول الأمر وبعد تهل  اتج ت لنتهاره  إ  كة  لشمل ولكبر يتعلق بالفاية اللتويَّة للمورد ب
هين(ب حي  لكار إ  لنَّ هااك بدارل 180لول من سلط اللو  على هذا الموضوع سيفوي  )ت

للألوات الأعجميَّة في اللتة العربيَّة يمكن الاستعانة بها للتعفير عن الدخيل من الوارسيَّة حي  
ة الاستعانة بالحرو  للرد باباا في كتاب  لسماه )باب اةاراد اضبدال في الوارسيَّة( كارحاا لي  إمكانيَّ 

العربيَّة مكان الحرو  الأعجميَّة عن ةريق استعمال خالية اضبدال بين الحرو  متقاربة 
 .(43)الم ار  وربما بعيد  الم ر  ليلاا

وضع العرب مقاييس للتوريق بين الألواظ الأعجميَّة والألواظ العربيَّة  تص بفاية الكلمة 
في كتاب : )المعرب  (44)والمعجميَّة وقد تهكر تهل  الجواليقةوخصارص ا الصو يَّة والصرليَّة 
 والدخيل( وهذه الخروط هة:

لَ تجتمع الجيم والقاف في كلمة عربيهة فمتى جاءت فأعلم أنها أعجميهة مثل »
)الجوق( فهي ليست من كلام العرب وكذلك لَ تجتمع الصاد والجيم مثل كلمة 

راء في اللفظ العربي، مثل )نرجس( وكذلك لَ ولَ تقع النون وبعدها  (45))الصولجان(
يوجد في كلام العرب دال بعدها ذال إلَ قليل أو اجتماع الزاي بعد الدال نحو)مهندز( 
فهي فارسيهة عربتها العرب إلى مهندس ولَ تكون الطاء مع الجيم في كلام العرب 

حين تكون رباعيهة أو مثل الكلمة الأعجميهة )الطاجن( وكذلك لَ تخلو الكلمة العربيهة 
خماسيهة من أحد حروف الذلَقة: )ل. ر. ن. م. ف. ب( فقد استثنوا من ذلك كلمة 
)عسجد( فكل ما تقدم يختص ببنية الكلمة وبنسيجها أما فيما يخص الأوزان فقد قرر 
الأقدمون أن وزن )فعلان( أجنبي مثل )خراسان( وكذلك وزن )فاعيل( مثل )آمين( 

 .(46)«كلمة )درهم( وبعض الكلمات القليلة ووزن )فعلل( إلَ
ا
ً
 الدخيل: -ثاني

هو الاوع الثاني من الاقتراض ويعني  ل  اللوتهة التي م  لع لمقاييس العربيَّة في باار ا 
وجرس ا سوا  لكانت قديمة لم حديثة وكذل  م  لع للاتهام الصوتي العربيب لعد  لسفاب لما 

. (47) استعمالها لو بداعة المحالتهة على للول  ل  المورداتلقو  موردا.ا لو بدالع العجلة في
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لقد  كون للكلمة الدخيلة لوات لكسفت ا الفقا  والديمومة ما ا خوة الكلمة الأعجميَّة 
وس ولة  داولها ووزنها العربي وكف  ماد.ا بالماد  العربيَّةب كل هذا يجعل ا قريفة إ  نوس العربي 

ا بصفتة عربيَّة ولا ياتف ون لنها لعجميَّة ويجعل الاستتاا  عا ا ويجعل   يقربونها ويصفتونه
 .(48)مستحيلاا 

من خلال اةلاعاا على موضوع الاقتراض بخقي  المعرب والدخيل لابد لاا لن نسلط اللو  
على نقىتين هامتين في موضوع الاقتراض وهما الالتفاس الذي وقع ب  القدما ؛ إته نراه  م 

ابقاا بين بع  هذه المصىلحات في المعرب والدخيلب وكذل  اختلاط هذين يورقوا كما قلاا س
ا للتورقة بين هذين المصىلحينب مثل  المو ومين لدي   وم يعيروا لهميَّة ل  لو م يفذلوا لدنى ج دا

هين(... وغيره  لاراه  من 1061هين( والخواجة )ت911هين( والسيوةة )ت540الجواليقة )ت
  تداخل لدي   المعاني الخالة بالمصىلحين مثل  عريل السيوةة خلال  عريو   للمصىلحين

حي  يقول: "يىلق على المعرب دخيلاب وكثيرا ما يقع تهل  في كتاب العين والجم ر  
"ما تكلمت به العرب من الكلام الأعجمي . وكذل  قول الجواليقة عن المعرب: (49)وغيرها"

والصحابة والتابعين، وذكرته العرب  ونطق به القرآن المجيد وورد في أخبار الرسول
 .(50)"في أشعارها وأخبارها، ليعرف الدخيل من الصريح

أنهم يسمون لما المتالىة الثانية هة كون عد المولد من الدخيل إته تهكر ابن ماتهور: "
. وسمة (51)المولد من الكلام مول دًا إذا استحدثوه ولم يكن من كلامهم فيما مضى"

 .(52)لحدوث   وقرب زمانه المولدون من الخعرا  
"فما عربه المولدون يع د مولدًا، وكثيرًا ما يقع مثله في كتب الحكمة وقال الخواجة 

 .(53)"والطب
ومن المحدثين الذين ساروا على ماواله  د. ركيد العفيدي حي  نراه عد لوظ المعرب 

ة لو لعجمة لما معرب من لتات لعجميَّ  –إتهن  -والأعجمة ضمن الدخيل لقال: "لالدخيل 
 ركت  العرب على حال . "وكذل  الأزهري حي  يراد  مصىلح المولد )المحدث(مصىلح 
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اللحن والذي هو التوليد وبالعكس وعلت  في تهل  لن كلي ما يخرجان عن القياس اللتوي 
والاحوي وهذا مذه  لهل الكولة ويذه  الأزهري لبعد من تهل  ليلاا إته يعد المعرب 

لاا ل و يقول: "قلت قد لقمت في رمال بني سعد دهراا لما رليت بما  والأعجمة مولدا لي
مولد  ليست  (*)كخم ة ولا سمعت بها واحسف ا نفىيَّةب وما لراها عربيَّة وكذل  الكخم ة

 .(54)عربيَّة"
لهذا نرل اللتويين قسموا المولد على قسمين المولد الأعجمة وهو ما اكتق من ماد  للولها 

رمز" الذي اكتق ما  ).رمز( وزندق الذي اكتق ما  ) زندق( والثاني المولد لعجميَّة كلوظ "ه
العربي وهو الذي اكتق من ماد  عربيَّة للولها عربيَّة وقد وسع المحدثون مدلولا.ا القديمة مثل  
كلمة مسفحة لو سفحة اكتقت من ماد  )س ب ل(. وعلي  يكون مصىلح التعري  هو 

لعجمة ليتااس  على ولق الأسس والمواهي  والعقلية العربيَّةب  وةين لوظ لجابي لو مصىلح 
وليس على ولق الترجمة الحرلية الجامد  لعملية الترجمة عملية  فادل من لتة الهد  وإلي اٍب وقد 
يدخل استعمال مصىلح التعري  في المعى  الاجتماعة والسياسة ليكون كأن  نهت  ات ج  

وسد الاقص في ثروا.ا اللتويَّة من لجل الحد من نووته لتة ما  الدول لتعالج مخاكل ا اللتويَّة
 .(55)ة الألليَّة كما لعلت دول المترب العربي لتقوي  استعمال الورنسيةةتت على اللت

ما نريد قول  هو لن اللتة العربيَّة للفحت وعا  ليراد و صدير للكلمات المقترضة في حقفة 
  الكلمات الأعجميَّة لذل  وج  علياا لن من حق  الزمن حوتهت لاا في سجلات لغل

نستعين بهذا الا ر الخالد ولن نا ل من عىار  الثريب لهذا نرل الدكتور لإمود ل مة حجازي 
يصل العربيَّة بأجمل ولل إته يقول: "إن الحدي  عن العربيَّة واللتات الساميَّة الأخرل ةويلب 

يَّة قد احتوتهت بعدد من التهواهر اللتويَّة التي ولكاا نكتوة بأن نقرر هاا مع الفاحثين لن العرب
ق.م قدمااب ولن المقارنة العربيَّة باللتات الساميَّة لخرل 2500 ووق الهجر  الأكديَّة ساة 

 وضح جوان  الاكتقاق في كثير من الأمور التي حار اللتويون في الوصل لي اب ولن هااك  ىوراا 
لصيغ والدلالة ومن الممكن تمييز الأليل... من عرلت  اللتات الساميَّة في الألوات وا

 .(56)الدخيل.. في ضو  القوانين الصو يَّة"
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سعى اللتويون ماذ وقت ةويل إ  لياغة ضوابط لتويَّة للتمييز بين المصىلحات اللتويَّة 
ة التي  رد إ  اللتات الساميَّة بتية المحالتهة على لوا  لية لتة ما ا وكذل  المحالتهة على ديموم

هذه اللتاتب وعملاا بهذا المفدل نجد لنَّ هااك لتويين وضعوا معالجات لهذا المجال ولعىوه لهميَّة 
بالتة لمثال الأزهري حي  نجده وضع ضوابط لتمييز الدخيل بوروع  وهذه اللوابط ثفت ا في  
ر  كتف  من لجل التمييز بين المعرب والمولد من الدخيل اللتوي حي  نجده وضع لهذه التهاه

كرةين رريسينب يتعلق الأول بأسلوب الاقل من اللتويين عن الأعاج  ولورد لاا لمثلة: 
اطون(  .(57)وهو كراب يت ذه لهل الخام "الرساةون: بلسان الروم وليس بعربي" )الرس 

لما الخرط الثاني الذي وضع  الأزهري ل و التتيير الذي يخمل الأوزان والألوات 
عل  الصر . لما ليما يخص الحرو  لقد وضعوا لها ضوابط  ص والحركات ممَّا يكون تحت 

بع  الحرو  التي لا  اىق ا العربيَّة لعدها الأزهري لعجميَّةب وقالوا من كان آخره )زاي( وقفل  
ب كذل  السيوةة حذا حذو اللتويين (58))دال( كال )الم ادز( ل و لعجمة من الموردات

ا الدخيل من المعرب  تل ص في ةريقتين ليلاا ا خرين في وضع  سفعة ضوابط يعر  به
لولاهما: الرواية وهة لن ياقل عن الثقات وثاني ما خرو  اللوظ عن الأوزان العربيَّةب لو 

 .(59)استحالة لن تجتمع بع  الحرو  في اللوظ العربي
لما بع  المصادر لقد بحثت عن هذه الخروط بخكل لدق ولعمق مثل لن بعل ا حدد 

وعل حي  قالوا: "لن يكون خماسياا لو رباعياا عارياا عن حرو  الذلاقة وهة )الفا  بعد لحر  ال
والرا  والوا  واللام والمي  والاون( لإن  متى كان عربيًّا للا بد لن يكون لي  كة  م اب لو: 

 . (60)سورجل وقذعمل وقرةع 
قة في كلام  عن إن جوهر موضوع الدخيل يتعلق باقىة رريسية وم مة لكار للي ا الجوالي

المعرب والدخيل وةريقة  تير اللوظ لي ا نكاد نلمس ا في بع  الكلمات الدخيلة من اللتات 
الخقيقة الساميَّة لو من لسر مختلوة مثل الوارسيَّةب لوجة نتهر الجواليقة هو لن العرب 

 كون  باستعماله  الدخيل يقومون بتتيير حرو  الكلمة الدخيلة إ  الحرو  العربيَّة لكة
مخارج ا قريفة من العربيَّة وهو يخترط اضبدال للحرو  الأعجميَّة بالحرو  العربيَّة وكذل  قد 
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يلزم  تير الفاا  الأعجمة إ  الأباية العربيَّةب وهذا التتير بحذ  لو إضالة لو قد يلزم  تير 
 .(61)حركة

 أسباب حدوث الدخيل في اللغات: 
 الىة عن ةريق ا صال اللتة باللتة الأخرل وقد يكون هذا  تأثر اللتات بالاحتكاك لو الم-1

الا صال بالجوار لو المتاجر  لو المعاملةب لو المصادقة لو المكا فة لو المىالعة )للعصر 
ب مثال على تهل  اقتفاس العرب في العصر الجاهلة والقرون الأو  من ا راميين (62)الحدي (

قتفسوا ما   كلمات  تص بالزراعةب والصااعةب وه  من الخعوب التي تأثر بها العرب لا
אوالتجار ب والملاحةب والعلوم من بيا ا بلوط  לוּטָּ אبيت  בוֹרֵאبور  בָּ  إلخ..... בֵיתָּ

كذل  نلاحظ كلمات دخيلة في سور دانيال وهة موردات دخلت إ  ا راميَّة من 
רִסּוּןالأكديَّة مثل كلمة كرسة:  גְְּּوكذل  لرجوان:  כְּ נָּאאַרְּ ןلو  וָּ מָּ גָּ  إلخ..... אַרְּ

اللتات  إته نلاحظ لنَّ هااك لسما  من هذهيسفق الاقتراض من الأكديَّة وا راميَّة اضسلام؛ 
موغلة في القدم اندات في الثقالة الجديد ب التي لا ير فط وجودها باضسلام وليست لها علاقة 

  جدًّا ولكن وجودها يفدو ماىقياا: إته  خير ب ب لالألواظ الدخيلة في العربيَّة من الأكديَّة لإدود
 .(63)المصادر لن حلار  العرب كانت معالر  للإمبراةوريَّة ا كوريَّة

ومن الملاحظ لن التأثير الأكدي واضح وجلة على اللتة العربيَّة مع لن هااك لجو  زمايَّة 
العربيَّة برزت في القرن  بيا ما لالحلار  الأكديَّة برزت في القرن الثاني ق.م في حين الحلار 

السابع ق.م مع هذا نلاحظ موردات دخيلة لكديَّة كثير  دخلت إ  المعاج  العربيَّة ولن اللتتين 
قريفتان من بعل ما؛ تهل  لقدر  اللتة العربيَّة على التمس  بفع  الخصارص اللتويَّة المختركة 

اميَّة الأم ولكثرها كف اا بهاب ليرجح علما  مع اللتة الأكديَّة التي  عد لقرب اللتات إ  اللتة الس
. ولحيانا يكون (64)اللتة لن هذا الاقتراض جا  بصور  غير مفاكر  عن ةريق اللتة ا راميَّة

 لساور( في العربيَّة.  -سوق -لرات  -الاقتراض مفاكراا قفل دخول الكلمات الأكديَّة: )ل ار
ر  نف  الأقدمون إلي ا إته لدت إ  اقتراض إن الاختلاط بين الأم  بوسارل  الم تلوة ااه

الألواظب وبالتالي كانت سففاا في رل  لولئ  الأقدمين الأخذ من  ل  القفارل المجاور  للأم  
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الأخرلب لمثلاا نلاحظ السيوةة يتىرق إ  هذه التهاهر  إته يقول: "لأما اليمن وهة جاوب 
.. ولما العراق من جزير  العربب وهة بلاد الجزير ب لألسدت كلام عرب  مخالىة الحفخة والهاود.

ربيعة وكرقة الجزير ب لألسدت لتت ا مخالىة الورس والافطب ونصارل الحير  وغير تهل ب ولما 
الذي يلة الخام وهو شمالي الجزير ب وهة بلاد آل جوتة وابن الراللة وغيرها لألسدها مخالىة 

 .(65)الروم وكثير من بني إسراريل"
ة الدخيلة لثراا نوسيًّا على لتة المتلقة إته ا رت الحاجة إ  اقتفاس  ل  إتها كان للوته-1

اللوتهة الدخيلة عاد الأقدمين عادما نىقوا بكلمات لجافيَّة كانوا في غى  عا ا وكانت موجود  
لدي   بما يااارها ولكن حجت   الوحيد  لنها ةفعت في انوس   ةفعا لا  ؤدي  موردا.  لو لنه  

الموردات لأن الخ ص الأجابي المتحدث بتل  اللتة لا يو   غير موردا     كلموا بتل 
. وهاا يسوق الكرملة مثالاا نقل عن لسان العرب في ماد  )س ور( ليؤكد تحليل  (66)هو

السابق: )وفي حدي  جابر بن عفدالله الأنصاري: إنَّ الابي صلى الله عليه وسلمب قال لألحاب : قوموا لقد 
ا يراد من هذا لن الابي )صلى الله عليه وسلم(  كل  بالوارسيَّةب لاع  -ا" لاع جابر "سور  قال ابن العفاس: وإنمَّ

سوراا لي ةعاماب دعا الااس إلي (
. وهاا نجد لنَّ الدخيل  ورض  عوامل ةفيعية بيئية لإكومة (67)

 لاقح ا بقوانين التجاور اللتوي بين الخعوب والاختلاط ممَّا يؤدي إ  احتكاك اللتات و 
 و سرب الدخيل لي ا استااداا إ  العامل الأول. 

التلفة في الصراع والانتصار في الحروبب لي سىو  اللتة الماتصر  على اللتة الم زومة -2
ولاسيما إتها كانت اللتة الماتصر  لها حلار  وثقالة  س   بدخول بع  موردا.ا على الواقع 

عرب إ  الدين اضسلامة ممَّا سف  دخول بع  الألواظ الجديد للتة الم زومة مثل دخول غير ال
الأعجميَّة إ  لتة العرب المسلمينب وفي العصر الحدي  نلمس هذا عاد حدوث التزو 
الأمريكة على العراق؛ إته لخذ الأمريكيون للواااا من لهل العراق والعكس ليلاا لخذ العراقيون 

 .(68)للواااا من الأمريكيين
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ة الدخيلة مختصة بخأن من كئون لهل اللتة كالألواظ الديايَّة في اللتة إتها كانت اللوته-3
العبريَّة وا راميَّةب لقد لخذ عا   العرب كثيراا من الألواظ التي  تعلق بالجوان  الديايَّة
. لو: (69)

ה لوم ם من الوعل צוֹמָּ אوالمصدر لوم وليامب للا   צָּ לוֹתָּ ؛ إته وردت هذه اللوتهة  צְּ
وَلَوْلَا دَلْعُ اللََِّّ الاَّاسَ بينعْلَُ   بفِينعٍْ  لهَّدُِّمَتْ لَوَامِعُ وَبيَِعٌ وَلَلَوَاتٌ ول   عا : لي للا  في ق

إِنَّ اللَََّّ لَقَوِيٌّ عَزيِزٌ  ۗ  وَليََاصُرَنَّ اللََُّّ مَن ياَصُرُهُ  ۗ  وَمَسَاجِدُ يذُْكَرُ لِيَ ا اس  اللََِّّ كثيراا 
ب وقد (70)

אوات لنها كاارس الي ود وللل ا بالعبريَّة )للوتا لسر ثعل  لوتهة الصل לוֹתָּ ( ووالق رلي  צְּ
 .(72)هين( في كخال 538ب وكذل  الزمخخري )ت(71)هذا الأزهري وم يعلق علي ا

لما من المحدثين لقد علق على لوتهة )الصلا ( د. إبراهي  السامرارة وقال: إنَّ كثيراا من 
معرلة حقة؛ لهذا نراه  م يميزوا بين العبريَّة والسريانيَّةب ل و الأقدمين م يعرلوا اللتات الساميَّة 

يرل لن لوتهة )للوتا(  خير في باار ا إ  ا راميَّة والسريانيَّة وتهل  بانت ار ا بالوتح الىويل 
 . (73)الذي يقابل الألل واللام )علامة التعريل( بالعربيَّة
اضعمار وكذل  للواظ  دل على الجوان  لللاا عن تهل  لإنَّ هااك للواااا  تعلق بجان  

. كذل  نجد (74)العلميَّة غير مألولة عاد العرب آنذاك لكانوا ياسفونها إ  ا راميَّة والعبريَّة
بع  المصىلحات الدخيلة التي تأخذ ةابعاا دياياا في اللتة العربيَّة ومن هذه الألواظ كلمة خاتم 

مَا كَانَ لُإَمَّدٌ لَبَا لحد مِنْ رجَِالِكُْ  وَلََٰكِنْ قال  عا :  التي تهكرت مر  واحد  في القرآن الكريمب
رَسُولَ اللََِّّ وَخَاتَمَ الاَّفِيِّينَ 

لأن ماد  خت  في معاج   -إن معى  لوتهة )خاتم( واضح جدًّا ب (75)
لكن هااك  وسيرات لخرل لعلما  اللتةب يقول )ابن  –اللتة العربيَّة كالة  عني إنها  الخة  

لارس( في كتاب  معج  مقاييس اللتة ")خت ( الخا  والتا  والمي  لها للل واحد وهو بلوغ الخة  
يقال ختمت العمل وختمت السور  وعادما يلعون ختماا )م راا( على كة  ل و من هذا 
الفاب ليلاا؛ لأن الىفع على الخة  لا يكون إلا بعد بلوغ آخره والخاتم مختق ما  لأن ب  

 .(76)يخت "
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لسر )الخليل بن لحمد( معى  خاتَم وخاتِم وقال: "خاتَم كل كة  هو نهايت  وآخره لما خاتِم 
نعني الخت  )الم ر( الذي يلعوه على الىين وهذا يعني لن لوتهة )خاتم( بإجماع علما  اللتة لي 

 َ . لا رسول بعده وهة على ليتة لاعلب ليتة غير قياسية في اللتة العربيَّة والوعل ما  هو خَتَ 
يعتقد بع  اللتويين التربيين لن الاس  خاتم مستعار من ا راميَّةب لو قد يكون للكلمة 

ب وهة كلمة مستعار  بمعى  )الخت ( ووجدت قفل (77)للل ي ودي بورودها في الكتاب المقدس
 تهل  في قصارد لمرئ القيس وفي نقش عربي جاوبي. 

 tmḫلعبريَّة مستعار  من المصريَّة ا tām ḥō لن كلمة Maximilian Ellenbogenلوضح 

 .(78)وهو جذر لا يوجد في الأكديَّة ولا في الأوغاريتية
هاال  لسفاب تهات ةابع لتوي يت  لي ا تمييز الدخيلب لي إن هاال  معى  عاماا يتعلق -4

ا تحمل نتهاماا مستقلاا ل  قوانين تحكم  لو يكون اللوظ س ل (79)بفاية الكلمة . من حي  إنهَّ
إتها ما قيس بألواظ مخابه  ل  في العربيَّةب ويقول الجاحظ: "للا  رل لن لهل المدياة لما  الاىق

نزل لي   ناس من الورس في قديم الدهرب علقوا بألواظ من للواا   لذل  يسمون الفىيخ 
الحزبر... ويسمة لهل الفصر  القثا  خياراا"
(80). 

ن الملاحظ لن عملية  رجمة المصىلحات من ضمن لسفاب الدخيل ليلاا انتخار الترجمةب لم-5
العلميَّة والأدبيَّة في الوارسيَّة واليونانيَّة والرومية إ  اللتة العربيَّة لو  عريف ا الذي كان في العصر 
العفاسة لدل إ  ا ور لسالي  لتويَّة جديد  كانت الترجمة لحداهاب لقد كان التعري  في تهل  

ت الدخيلة مع تحويرها الصوتي. لهذا كان لكثر لسما  العلوم الوقت يختص بالأسما  والمصىلحا
ب ونتيجة لهذا السف  نلاحظ ا ور بع  (81)المعربة تحمل لوة الأجابي الدخيل المعرب لو ياا

الألواظ الأجافيَّة التي م يجد المترجمون الاتهير المااس  لها في العربيَّة لاسيما  ل  الموردات التي 
 .(82)ديماا قفل  رجمت ا من اللتات الأخرلم يستعمل ا العرب ق

يفين تهل  العام اللتوي لولمان في كتاب  )دور الكلمة في اللتة( حي  يقول: "قد لا  اتقل 
الكلمات الأجافيَّة بعيا اب ولكن  ترج  إ  ماد  قوميةب يراعى في لياغت ا لن  كون على نمط 

لور  ةفق الألل للاستعمال اضنجليزي  Haut-Parkairالأنموته  الأجابي لالتركي  الورنسة 
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Loudspeaker  مكون من عاالر لرنسية خالصةب وكان من الس ل لن  تحد هذه العاالر
 لقاريا لتكون كلمة واحد  ولكن الذي حدث هو لن التركي  إنمَّا ا ر بهذه الصور   لفية 

 .(83)للازعة إ   قليد المصىلح الأجابي"
ة ودورها في

َّ
 تنمية الدخيل: اللغة الآرامي

ا راميون ه  قفارل بدويَّة كانت  تجول في غرب العراقب جا  لول تهكر له  في الحوليات 
الفابليَّة ماذ المارة الرابعة عخر  ق.م وكانت يىلق علي ا اس  آرامب ارم )ا خ ل  -ا كوريَّة 

ق وجاوب  وفي ب وكانت لتت   مؤلوة من عد  لهجات انتخرت في بلاد الخام وشمال العرا(84)م(
الحجاز والأردنب وتاريخ الكتابات الأو  في المارة التاسعة ق.م وما زالت بع  لهجا.ا متداولة 
في العراق وجاوب وكرق  ركيا لحد ا ن. بدل نووته ا راميين يزداد ولخذوا يفسىون سيىر.  

ول على مااةق ا كوريين في وادي الرالدين "يتجلى تهل  في نص لتجلات للاسر الأ
ق.م(عن لخفار سيىر  القفارل ا راميَّة على لواسط الورات ولعالي  وتمكا   1115-1077)

. وبالمقابل رد ا كوريون على هذه الاعتدا ات بحملات (85)من كن هجوم على بلاد آكور"
عسكريَّة واسعة وماتهمة عقفت ا حملات .جير واسعة للقفارل ا راميَّة من لماكن  واجده  إ  

 .(86)الخامب كان التاية ما ا عدم  وحده  ولضعال   والقلا  على تمرده .بلاد 
وجرا  عمليات الترحيل هذه التي قام بها ا كوريين ضد زحل جديد م يتمكاوا من 
السيىر  علي  والوقو  بوج  لالاحظ في  ل  الحق ب انتخار واسع للتة ا راميَّة في جميع 

وتهل  لس ولة هذه اللتة ومرونت ا وبساةة خى ا مقارنة بلتة لرجا  اضمبراةوريَّة ا كوريَّة 
 ا كوريَّة )الأكديَّة( التي كانت معقد  نوعاا ما. 

من لجل هذا نرل لن حلار  وادي الرالدين م  قتصر على الجوان  السياسيَّة والاجتماعيَّة 
ان  اللتويَّةب لهذا والوكرية والاقتصاديَّة لحس  بل نراها امتدت إ  لكثر من تهل  شمل الجو 

 نلاحظ بروز الاستعارات اللتويَّة للموردات وكثر  الدخيل ليلاا. 
يرل بع  اللتويين إن انتخار اللتة ا راميَّة في القرن الثامن ق.م كان بولل الوتوحات 

ة حي  الفابليَّة عادها حلت ا راميَّة لإل الأكديَّة كلتة رسميَّة للتعاملات الدبلوماسي -ا كوريَّة 
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كانت  ستعمل في عموم المااةق التي كانت خاضعة لاووته ا كوريين وكانت  دعى ا راميَّة 
الكلاسيكية وكانت متأثر  بخكل كفير بالأكديَّة عادها انقسمت ا راميَّة إ  غربيَّة وكرقيَّة وكل 

 .(87)قس  ما ا كان ل  لهجا   التي يمتاز بها
صر على لقدم اللتات ولكثرها حلار  المتمثلة باللتة سادت اللتة ا راميَّة في تهل  الع

الأكديَّة ولأسفاب قد  كون موضوعيَّة ل لوت ورار ا جذوراا من موردات لتويَّة كثير  ما  زال 
متداولة إ  يوماا هذا وكانت  ل  اللتة  سمى بين)آراميَّة الدولة( لو ا راميَّة الرسميَّة التي يكت  

 رسميَّة. ويدون بها المراسلات ال
وهكذا بدل استعمال اللتة ا راميَّة في بلاد آكور لصار للحاك  ا كوري كا   آرامة 
وآخر آكوري يتلح هذا من عد  آثار مرسومة من للل آكوريب ومن هذه ا ثار نقش 
مرسوم على الجدران في ماىقة )بار سي ( ليام المل  تجلات للاسر الثال  يته ر لي  إن هااك  

عاد المل  وهو يمس  بيده قلماا ولوحاا من ةين يدون بالخط المسماري ويكت   كا فاا يكت 
؛ ممَّا يدلل على مكانة اللتة ا راميَّة في المجتمع (88)على البردي يدون بالريخة اللتة ا راميَّة

 ا كوري. 
 راميَّة والتي لمَّا المرحلة الثانية للتة ا راميَّة ل ة  عد من له  المراحل التي مرت بها اللتة ا

ق.م على ليدي الورس الأخميايين 539 تمثل في الع د الأخميني عادما سقىت بابل ساة 
عادما لضحت اللتة الأكديَّة من اللتات المستفعد  بسف  الاحتلال وللفحت اللتة ا راميَّة 

يَّة؛ إته لعلن هة اللتة الأو  في بلاد الرالدين على حساب كقيقت ا الساميَّة الأكبر اللتة الأكد
ب لخاعت (89)القارد المحتل داريوس رسميًّا  فاي  للتة ا راميَّة كلتة للإمبراةوريَّة مترامية الأةرا 

اللتة ا راميَّة واستعملت بخكل واسع في العراق القديم باضضالة إ  ما جاورها من الفلدان 
ربيَّة والوارسيَّةب لي إنها لثرت على والخعوبب لهذا نرل لن اللتة ا راميَّة قد لثرت في اللتة الع

لتات من لصيلت ا الساميَّة كالعربيَّة وكذل  لثرت على لتات من لصيلة لخرل هادو لوربيَّة  
كالوارسيَّة ممَّا يدلل على التلاقح بين اللتات وتأثرها الواحد  بالأخرل ولأسفاب  ىرقاا لها 

 سابقاا. 
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يَّة والاجتماعيَّة وكذل  بسف  التجاور بين الأم ب تمثلت بالصراعات السياسيَّة والاقتصاد
هذه العوامل ساهمت باستعار  للواظ ومصىلحات نتيجة للحاجة إلي ا بين اللتتين لته رت 

 عادها ليغ الاقتراض اللتوي الذي لكرنا إلي ا سابقاا في المعرب والدخيل والاستعار . 
حصا  الكلمات ا راميَّة المعربة لو الدخيلة لوجدناها كثير  لا  كاد تحصى لو حاولاا إ

ا راميَّةب  –ماابع اب لي ا ي وديَّة يافتة لن  كون قد لخذت من لهجة من لهجات الي وديَّة 
وما ا نصرانيةب يحتمل لن يكون مافع ا لجة الاصارل المستعملة في بلاد سوريا وللسىينب وهة 

 ريانيَّة المخ ور ب التي تمتد من بلاد ما بين الا رين إ  شمال سوريا لقط. غير اللتة الس
ومن بين الكلمات ا راميَّة المعربة ما يدل معااه على لدوره عن إحدل الىوارل الصتير  

 ܩܫܬܐب لمثلاا لوتهة )قسط( ل ة لوتهة سريانيَّة (90)المتورقة في العراق خصولاا الماداريَّة
بالكا ب للا يحتمل لن  كون هاتان اللتتان مصدرهما  kuštāفي الماداريَّة جا ت هاا بالتا  و 

وهة كذل  با راميَّة  kušṭā واحد لما في ا راميَّة الي وديَّة وهة إحدل الل جات ا راميَّة ل ة
الاصرانية المستعملة في سوريا وللسىين قديماب ويقول برجستراسر: إنَّ ها ين الل جتين الأخير ين 

 ويدنا بخة  لانهما لكثر تأثيراا في العربيَّة ولا يمكااا لن نميز بيا ما بلوظ الكلمةلا 
(91). 

ومن الكلمات ا راميَّة المقترضة في العربيَّة ما يدل على الافاتاتب وهة لسما  الافاتات التي 
بريتب لا  افت بالجزير  العربيَّة مثل: الرمانب والزيتب والكرومب وما ا الخمرب وما ا الك

والمرجانب والفلورب والسمس ب وكذل  لجزا  الفيت وا لات كالفابب والقولب والزجا ب 
 .(92)والسكينب والسيلب والخاتم

يرل ة  باقر لن خلالة ما يقال عن تأليل الكلمات العربيَّة الموسومة في معاجم ا بالدخيل 
 :(93)لو الأعجمة يمكن حصرها في الألاا  التالية

  في العربيَّة يستعمل ا الااس في العراق على هيأ  رواس  لتويَّة موروثة موردات كارعة
من الأجداد في نوال مختلوة من حيا.  الاجتماعيَّة مثل الزراعةب والريب والفسا ين بقيت لإالتهة 
 على نوس ا لأن المجتمع الريوة هو اتمع ماتلق بع  الخة  يحالظ على  قاليده وموروثا  . 
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  َّة دخلت إ  العربيَّة عن ةريق اليونانيَّة والوارسيَّة القديمة والمتأخر  موردات لعجمي
 واللا ياية. 

  موردات آراميَّة )سريانيَّة( متداولة كثيراا نتيجة لاحتكاك العرب با راميين في وادي
 الرالدين  ل  كلمات تحتوي على للواظ بابليَّة وآكوريَّة. 

وردات ا راميَّة في الاصوص المسمارية بالعصر الفابلة اعتبر الأستاته ة  باقر ا ور بع  الم
القديم لو ما قفل الألل الأول ق.م مؤكراا موثوقاا على لنَّ  ل  الموردات يفعد لن يكون للل ا 
 -آرامةب بل إنَّ العكس هو الصحيح لي إن الاقتفاس ا رامة حصل من الأكديَّة )الفابليَّة 

المستعملة في ا راميَّة والوارسيَّة واليونانيَّة ويرجح لن كل هذه  ا كوريَّة( لو: كلمة )ا جر(
اللتات اقتفست ا من الفابليَّة تهل  لته ورها في الاصوص المسمارية ماذ ماتصل الألل الثال  

 .(94)ق.م
المرحلة الأخرل  تمثل في حقفة التأثير والتأثير للتة ا راميَّة وكثر  ا ور الدخيل لي ا التي 

 القرن السادس ق.م بعد سىوع ضيا  اللتة ا راميَّة وعلو كأنها بعدما ةمست كل تجسدت في
اللتات التي سفقت ا وعادها لضحت اللتة الأو  لوتر  امتدت لحد عخر قرنا وحيا ا كانت 

. وفي الوترات (95)اللتة ا راميَّة هة الجسر الذي نقل مقومات الحلار  إ  العقلية السامية
ا راميَّة في ع د السلوقيين ليلاا بلتت مفلتاا عتهيماا وكاع استعمالها على حساب المتأخر  للتة 

كقيقا.ا الل جات الساميَّة الأخرل وللفحت كارعة في بلاد الا رين والخام وجزير  العرب بل 
 انتخر استعمال حرول ا حتى عاد بلاد الأرمن ولقالة الصين والهاد. 

اميَّة بعد لتح اضسكادر الكفير للخرق لانقسمت اللتة حلت اللتة اضغريقيَّة لإل ا ر 
ا راميَّة إ  لهجات غربيَّة تمثلت با راميَّة الي وديَّةب وا راميَّة الولسىيايَّةب والافىيَّةب والتدمريةب 

تلمودب ولهجات كرقيَّة تمثلت با راميَّة السريانيَّة )آراميَّة الرها( وا راميَّة الحلريَّةب وآراميَّة ال
 والماداريَّةب وا راميَّة الحديثة. 

م(  652-226عاكت اللتة ا راميَّة في حقفة متأثر  في اللتة الوارسيَّة في الع د الساساني )
كما لكارت الدراسات التي لجريت لن ا راميَّة في  ل  الحقفة كانت معتهم ا مر فىة في 
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تعمل بكتابة حرول ا الخط المسمى و دور موضوعا.ا حول الدين والصلا  واس( *)زرادكت
وعادها دخلت كثير من الموردات الوارسيَّة إ  اللتة ا راميَّة نتيجة  (*))هزوارش لو الزوارش(

 هذا الاختلاط الواسع الذي حدث. 
لثرت اللتة ا راميَّة في لتات كثير  كما  كلماا سابقاا بحك  الوتر  الىويلة التي كانت 

وسعة للواا ا وبساةة خى ا ومن  ل  اللتات التي لثرت لي ا اللتة  مستعملة لي ا س ولت ا
ا راميَّةب اللتة العبريَّة وم يقتصر هذا التأثير على الجوان  الاحويَّة بل امتد إ  جان  الألواظ 
والموردات كونها من لصيلة لتويَّة واحد  وهة اللتات الساميَّة إته  تمتع بخصارص مختركة 

 ة الساميَّة الأم. مستمد  من اللت
امتد انتخار اللتة ا راميَّة من وادي الرالدين إ  مااةق واسعة من الخرق الأقصى وبلاد 

-722الخام و وغلت اللتة ا راميَّة في لرض للسىينب بعد لن حالر سرجون الثاني )
ولبدله  ق. م( عالمت ا السامر  عالمة المملكة الخماليَّة وسبى سكانها ونقل   إ  بابل 705

بأقوام آراميَّة لخرل من بابل وكوثا ولقوام من حما  إ  لراضة مملكة إسراريل ولسكا   بدلاا من 
ب هذه العملية كانت سففاا لاختلاط ا راميين والي ود ويعد هذا اضجرا  لحد العوامل (96)لهل ا

ق بدلوا كيئاا لخيئاا التي لدت إ  انتخار ا راميَّة في للسىينب ويلاحظ لنَّ ي ود  ل  المااة
يت لون عن لتت   العبريَّة ويتقاون اللتة ا راميَّة واستمر هذا حتى إنَّ سمح له  كورش بالرجوع 

ق. بعد تحريره مرسوما يقلة بعود  الي ود المسفيين 539بعد سقوط بابل بأيدي الورس ساة 
 إ  لرض للسىين. 

ا لتوياا مع اللتات الساميَّة يمكن لنْ لصره في نلاحظ ممَّا  قدم لن اللتة العبريَّة عاكت لراعا 
مرحلتين م متين من مراحل  ىور اللتة العبريَّة تمثلت المرحلة الأو  عادما كانت متداولة في 
للسىين وكانت اللتة الأكديَّة في وادي الرالدين واللتة ا راميَّة في سوريا ومن لى في العراق 

 ادما قامت ا راميَّة بمحالر.ا. بعدها  عرضت لصراعات سياسيَّة ع
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والمرحلة الثانية يتمثل بالسبي الفابلة وجل  الي ود إ  بابل بواسىة حملات قام بها 
ا كوريون والفابليون إته والل ك ات   لعماله  الديايَّة بتحريره  لصول التورا ب والتم يد 

 .(97)لتدوين التعالي  الي وديَّة باس  التلمود الفابلة
على  ل  الحقفة لن الي ود كانوا يتمتعون باوع من الحرية وكانوا يمارسون لعماله   يلاحظ

الىفيعية من التجار  والصااعة والزراعة ممَّا هيأ له  بيئة خصفة للتأثر با راميين واللتة ا راميَّة 
 المتداولة آنذاك. 

في وادي الرالدين  وقد للل بع  لثريا  الي ود عدم العود  إ  دياره  والفقا  حي  ه 
في كال اضمبراةوريَّة الأخمياية وهذا ما تأكده الوثارق التجاريَّة حي  نلاحظ ورود لسما  عبرانية 
بصور  متكرر  وكان بع  هذه الأسما  مركفة من لسما  آلهة بابليَّة ولا بد لن الذين استجابوا 

ناقمة وكذل  ممن م  كن له   لهذه الدعو  )الفقا ( ه  بصور  رريسة من العاالر التي كانت
ب وكان ي ود بابل يتكلمون اللتة ا راميَّة بعد لن (98)جذور  ربى   بولسىين لرض لجداده 

انتخرت في جميع الفلاد الخرقيَّة واستمروا يتكلمون بها ليما بيا   حتى بعد عود  بعل   إ  
 .(99)للسىين

ار الي ود في بابل ماذ لن تم سفي   على في  ل  الحقفة نلاحظ كيوع لهجة آراميَّة دونت لخف
يد نفوخذ نصر إ  بابل إ  حين عود.  على يد كورش وسميت هذه الل جة بآراميَّة الع د 
القديم لو آراميَّة التورا  ولي ا دوّن سور دانيال وعزرا وبع  لجزا  سور آرميا وكلمتين في سور 

 التكوين باللتة ا راميَّة. 
ر  لته ور الدخيل في اللتة ا راميَّةب لكن هذه الاصوص المدونة بلتة وكانت هذه لول إكا

سلسة بسيىة ل قا ا الي ود من خلال علاقت   با راميين التي كانت  خوبها بع  المصىلحات 
الدخيلة من الأقوام المجاور  له  من الورس واليونان وكذل  كانت متأثر  بالموروث الحلاري 

 بابل من حلار  الأكديين والذين سفقوه  من السومريين. "تأثرت الثري الذي كان سارداا في
عدد من اللتات  -وتحت سيىر  –ا راميَّة إ  درجة كفير  بحقيقة اضىرارها لأن نعيش مع 
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الأخرل موردا.ا اللتويَّة  ته ر ةفقات مختلوة من الأثر الأجابي التي  لقة ضو اا على التىور 
 .(100)التاريخة للتة"
لى هذه الل جة لنها ا سمت باضلراط في استعمال الدخيل لأسفاب عديد  يلاحظ ع

ساوجزها في السىور القادمةب لارل مثلاا لسما  الأك اص والموضوعات العبريَّة والأكديَّة 
والوارسيَّة لهذا وج  علياا التراض الأثر العبري بالاسفة لفع  الجوان  الديايَّة التي  تص مثلاا 

הوعادا.  مثل الموردات بحيا  الي ود  בִיאָּ הنبيب  נְּ בִוּאָּ הֲנַיָּאنفو  ب  נְּ יַא"ك اة"ب  כָּ  לַוָּ
תִינַיָּא"لاويون"ب  אַךְخدم المعفد"ب " נְּ טֵיملاكب  מַלְּ רַאֵל שִבְּ  .(101)لسفاط إسراريل יִשְּ

שם وكذل  موردات  دل على الك اة والسحر مثل ساحر وهة من للل مصريب كل  חַרְּ
ا  برهن على الألل العبري لهؤلا  الي ود و فين لثر لتت   الأم في اللتة هذه الموردات وغيره

טִיןا راميَّة التي  علموهاب وقد  كون لتتير الموردات لسفاب لو يَّة لهجية مثل:  פְּ قلا   שָּ
ولكن  فاين كتابت ا بالصيتة الأو   دل على  תפטִין( والتي كان يفتة لن  كون  25:7)عزرا

 لي ا. التأثير العبري 
ويلاحظ ليلاا لن هااك كلمات دخيلة من اللتة الأكديَّة تأثرت لي ا آراميَّة الع د القديم 
متمثلة في سور دانيالب لقد امتد التأثير الأكدي لحقفة ةويلة واستمر  داول ا راميَّة إ  جان  

אمورد   اللتة الأكديَّة في  عاملا.ا لدخلت للواظ  تعلق بالجان  الحلاري القديم مثل לָּ  הֵיכְּ
. وكذل  (102)(" التي دخلت عن ةريق الكاعانيةekallu)>: هيكلب قصر" من اللوتهة الأكديَّة 

סַאمورد   רְּ נָּא"ل ونب  אַתוןب Kussium,kussū)كرسة جا ت من   כָּ וָּ גְּ " אַרְּ
(arganmuannu)  ןقرمزي وما ا الاكتقاقات العبريَّة ليلاا וָּ גְּ מו אַרְּ גָּ זֶלب אַרְּ "حديد"  פַרְּ
  (.parzi11u)>ن الأكديَّة م

لما الجان  العسكري والاقتصادي لالاحظ دخول كثير من الألواظ الدخيلة إلياا لمثلاا: 
גַן הوكذل   šuknui والي/ مدير كرةة סְּ נָּה وكذل ( piẖatuأو  pāẖatu) حاك  من סִחָּ  כְּ

ךما ا وهااك بع  الألواظ التي كانت  ستعمل لجفاية اللرار   (kinattu)زميل من >  ب הֲלָּ
לו הب בְּ דָּ הب מְּ דָּ وكذل   Ma(n) dattu, biltu, ilkuجا ت من الألواظ الأكديَّة )>( מִנְּ
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הنلاحظ دخول بع  الألواظ الأكديَّة الأخرل  ( egirthu)رسالة من الألل الأكدي  אִגרָּ

" من "الصيتة מִנַאوبع  الموردات التي  دل على الجان  الاقتصادي مثل الوحدات الاقدية 
רַסو (manū)كديَّة الأ وهااك مصىلحات  (.parsu)>"نصل من" لو نصل كيكل من  פְּ

אعسكريَّة مثل  תָּ בواحتمالاا:  (bīrtu) בִירְּ רָּ  . ?(qạrābuh)"حرب"  קְּ
والكثير من الموردات الدخيلة على الاص ا رامة لسور دانيال التي  برهن على لنها إنعكاس 

ل: الخ صيات التي رالقت دانيال في رحلت  إ  بابل وه  لتأثر الي ود بالمسميات الفابليَّة مث
ثلاث ك صيات )كدراخ وميخخ وعفدنفو( وهذه التسميات  عد انعكاساا للتسمية الأكديَّةب 

في ا كوريَّة التي  عني  ūdurāḵušالعبري هو  رجمة للتسمية الأكديَّة  aḏraḵšلالاس  الأول 
ل و  mēšaḵبالفابليَّة. لما الاس  الثاني  ūdurāḵušوكذل   (103))لكعر بالخو  الخديد(

ب والاس  الثال  (104)والذي يعني )المر فط الصتير( mēšakuانعكاس للاس  الأكدي 
Abednego  وفي العبريَّةḇeḏ nego  وهذا الاس  يتلمن اس  اضل  الفابلة )نيبي(. يقول

الساميَّة التربيَّة لكا ا موجود  "م  كن هذه الأسما  معرولة في الماىقة  Bergerالكا   الألماني 
 ؛ ممَّا يدلل على التأثير الأكدي القوي في ا راميَّة. (105)في الأكديَّة"

لما ليما يخص الألواظ الدخيلة من اللتة الوارسيَّة على الاص لدانيال ل و واضح في 
رسيين وميديين لحك  الألواظ اضداريَّة والسياسيَّة والقانونيَّة؛ إته عين الملوك الورس مسؤولين لا

 إمبراةوري   وا راميَّة كانت وسيلة بين هؤلا  الملوك والمااةق التي كانت خاضعة لاووتهه . 
لوضح الأستاته ة  باقر هذا الأثر بقول : "مع لن اللتة الفابليَّة بخى ا المسماري الت لتة 

ممَّا لاك  لي  لن حقفة القرنين رسميَّة في العراق وحتى في بلاد إيران في المدونات الرسميَّةب ولكن 
لارت ]…[ اللذين دامت لي ما اضمبراةوريَّة الوارسيَّة الأخميايةب  ركت  راثاا لتوياًّ يعتد ب  

الوارسيَّة القديمة وسيىاا لتوياًّ جا ت إلياا عن ةريق ا ةاروة م مة من الموردات الفابليَّةب وهو ما 
 .(106)جمة لو الدخيل لو الوارسة"نجده ياعت في معاجماا العربيَّة بالأع
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נַיָּאلمن الألواظ اضداريَّة  פְּ דַרְּ حكام وهذه اللوتهة دخلت إ  اللتة ا راميَّة عن  אֲחַשְּ
רַיַאوالصيتة اليونانيَّة  وترض مقدماا:  ،ršaśapāvāو ršaṽrapēnaةريق الأكديَّة זְּ גָּ  אֲדַרְּ

ršaṽrapī  <( مستخارونhaudarza-kara  َّة الحديثة الوارسيandarzgar)   רִיןوكذل בְּ  הַדָּ
 (. yūrالوارسيَّة الحديثة  ,hadbārالوارسيَّة الوسيىة  ,hada – bāraرلاق )

כִיןومينينينن الألوينينينيناظ العسينينينينكريَّة  רְּ "رلس" في كتينينينيناب  sāraمنننن   sāraka)كفينينينينار الينينينينوزرا    סָּ
  الزردكتية(. (*)الالستا

راميَّينينينينينة لاللوتهينينينينينة السياسينينينينينيَّة وكينينينينينذل  مينينينينينن الألوينينينينيناظ الوارسينينينينينيَّة الينينينينيندخيل علينينينينينى اللتينينينينينة ا 
 irasakaاليونانيَّينينينة لو  صينينينحح إ   prastais قابينينينل  ira-stā-ka>رؤسينينينا  و لوينينينظ  אֲפִרִסַתכִיָּא

יֵא > כָּ סְּ  . ip-ra-sak-ka> الأكديَّة  אֲפַרְּ
(107)وكينينينذل  مينينينن الألوينينيناظ الينينينتي  ينينينص الجوانينينين  العسينينينكريَّة 

יַא תָּ رؤسينينينا  الخينينينرةة  תִפְּ
<tāyu-pāta ديثة. من الوارسيَّة الح 

רַיָּאلمينينا عينينن الينينيندخيل مينينن الألوينيناظ الديايَّينينينة نينينرل للوينيناظ مثينينينل  בְּ תָּ ת مينينن דְּ "كينينينريعة"  דָּ
רֹשִיوكينينذل  لوتهينينة  <، dāvar, dādالوارسينينيَّة الحديثينينة  dātabara dataو لوينينظ )> عقوبينينة  שְּ

(.. إلخ مينينينينينن الموينينينينينردات sraošyāالألسينينينينينتا  sraušyāبدنيينينينينينة الينينينينينتي  عينينينينينني في التعينينينينينالي  الزردكينينينينينتية )
 الدخيلة. 

ما عن التأثيرات اليونانيَّة في اللتة ا راميَّة لكانت لإدود  جدًّا مع إن آرا  الفاحثين كانت ل
 خير إ  لنَّ هااك جالية يونانيَّة ليام الفابليين وكان هااك  فادل تجاري واختلاط بين الثقالتين 

 في نص سور ولكن عاد  تفعاا للاصوص ا راميَّة في لتر  كتابة نصوص الع د القديم وجدنا
دانيال هااك ثلاث موردات يونانيَّة لا غيرها  اتمة إ  الجان  الحلاري وهة  عابير  خير إ  

 ا لات الموسيقية يتكرر تهكرها في سور دانيال ما ا:
ר טֵרִיןب (qaṭrōs)"قيثار" من  ס(וֹ)קַיתְּ נְּ ب pas-ri(o)nبساترين )آلة و رية(  פִסְּ
יָּה יְָּּسموونيا  סִיפֹנְּ פֹנְּ  (. 7:3)دانيال symphāniaمن  הסִימְּ
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من خلال اةلاعاا ليما سفق على كثر  الألواظ الدخيلة في اللتة ا راميَّة يمكن لنْ نوسر 
ميل مست دمة اللتة إ  استعمال الكلام الدخيل عوضاا عن استعمال موردا.  الألليَّة التي 

 :(108)لأسفاب التاليةتحمل نوس المعى  وانتخاره بين عامة الااسب يمكن لنْ نجمل ا با
لسفاب لتويَّة  تعلق بس ولة الاىق واستحسان اللتة واستساغة المورد  وانتخارها بين  .1

 الااس. 
لسفاب اجتماعيَّة  تعلق بالعلاقات الاجتماعيَّة ولكثر هذه الأسفاب تحدث بين اللتات  .2

 من الأسر  الواحد  لو بين اللتات المتجاور  بالاسفة للأسر الم تلوة. 
 فاب مادية  تعلق بجود  الألواظ الماقولة وحاجة اللتة إلي ا. لس .3
لسفاب  تعلق بالجان  المعاوي إتها كان الاس  الماقول يدعوا إ  المفاها  والرلعة لمثال  .4

 استعمال للواظ )ب  وباكا( عاد العرب. 
إتها كان اللوظ الدخيل يحمل  سمي  غير عريقة  ىلق على للواظ للفحت قديمة وبالية  .5

   عد  ست دم كلوتهة )الماجايق( عاد العرب الذي ياس  إ  غير سامة. م
 تتهالر هذا الأسفاب وتجتمع لتكون روالد  ص  في اللتة و تاي ا اتمعة بين الأليل 
والدخيل لتكون لتة ناضجة معتد  بالتىور الحالل على ليت ا و راكيف ا. لذل  نرل علما  

هذه المخكلة الخاركة التي  واج  اللتات ومن خلال   الساميات ولتويي ا بعد إةلاع   على
كثر  استعمال الدخيل والخلط بيا  وبين المعرب وبعد استقرا  ةويل عمدوا إ  وضع معايير 

 ولدلة. 

 الخاتمة
من خلال جمع وتحليل الألواظ المستعار   وللاا إ   وسير العلاقة بين الكلمات المستعار  

 وجد بها الكلمات. والىفقات اللتويَّة التي  
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وبولل تحليل الاتارت تم  قديم العديد من الاستاتاجات التي  وضح التقارب بيا  الألواظ 
 والىفقات؛ ممَّا يساعد بوضع حلول ختامية. 

 فين من خلال الدراسة لن هااك علاقة  فعية بين استعار  الألواظ وبين التأثير الثقافي  .1
 التاريخةب وكما موضح بالخكل. 

ا نجد مثلاا اللتات اضمبراةوريَّة )الأكديَّة والوارسيَّة( هة الأكثر تأثيراا على ا راميَّة لإنا
وكلما.ا لكثر  تلتلاا في ا راميَّةب رغ  وجود بقية اللتات في الوتر  تها.ا إلا لن تأثيرها لإدودب 

 كانت  عسر علي   معرلت ا.  ليفدو لن الي ود كانوا لكثر تأثراا باللتات اضداريَّة والتجاريَّة التي
 فين لاا من خلال مقارنة الاتارت الم تلوة الخالة بتوزيع الكلمات الدخيلةب مدل  .2

 التقارب الحالل بين اللتتين ا راميَّة والعبريَّة في الحقفة التورا يَّة الكلاسيكية. 
نت المصدر كلمة دخيلةب لقد كا  23اقترضت اللتة ا راميَّة في اللتة الأكديَّة حوالي  .3

الرريسة لاستعار  الألواظ التورا يَّةب وكانت الكلمات المقترضة من الأكديَّة تهات ةابع حلاري 
وعسكري المصدر الرريسة لاستعار  الألواظ التورا يَّةب وكانت الكلمات المقترضة تهات ةابع 

 ر فط حلاري وعسكري واقتصادي وليلاا كانت الكلمات المقترضة تهات ةابع لهجةب وللواظ 
بالفلاط الملكة.  خير الدراسات التورا يَّة إ  لنَّ هااك استعارات كثير  من الأكديَّة مميز  من 
الىفقة الكلاسيكية إ  الىفقة اللاحقةب وهذا التأثير لا يقتصر على ةفقة واحد  من اللتات بل 

ة( رغ  لن الوارسيَّة كان امتد إ  لراع اضمبراةوريات على اللتة ا راميَّة )الأكديَّة والوارسيَّ 
 عامب بالمقارنة مع التأثير الأكدي الكفير.  200تأثيرها لإدود بلغ 

لثفتت الدراسات الأخير  بأن تأثير الحلار  اليونانيَّة امتد إ  الخرق الأدنى القديم مع  .4
اريَّة الفابليين ماذ لزمان بعيد  يمتد حتى قفل اة  الي ود إ  بابلب وكانت التفادلات التج

 موجود  وكان الفحار  اليونانيين له   عاملا.  التجاريَّة. 
لن علاقة اللتة ا راميَّة باللتات الوارسيَّة ا ريةب يمتد إ  لزمان قديمة بداية السبي  .5

الي ودي؛ إته نجد تأثيراا لارسياا قديماا عاد  دوين بع  لسوار الكتاب المقدس وخصولاا الأسوار 
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دانيال وعزرا ولميا( وهذا التأثير ليس لتوياا لحس  بل اجتماعة حلاريب الأربعة )استير و 
 لكت  لنفيا  الي ود هذه دونت ليام كورشب ول ره داريوسب وابن داريوس. 

 اقس  الكلمات الوارسيَّة التي لدرجت في السور إ  قسمين: كلمات م  ادمت في  .6
 ت التي لجريت علي ا قليلة. السور وبقت على حالها باوس لياغت ا وكانت التعديلا

 وكلمات تم استيعابها في الاص وانص رت مع اللتة ل ة يخ  في للل ا.
 وللت الدراسة إ  لنَّ ا راميين كخع  كان له  تاريخاا عريقااب يخير إ  لنَّ له   .7

مع ا  مملكت   الخالة به ب ولنه  لثروا في اال اللتة على باقة لتات الأم  المجاور  التي عاكوا
 في المحيط الجترافي. 

يعود العامل الفارز في انتخار اللتة ا راميَّة إ   فني السلىات المركزية في اضمبراةوريَّة  .8
الأخمياية للتة ا راميَّة رسمياا في الخؤون اضداريَّةب و داولها في الفلاط الرسمة عن ةريق  عيين  

ميَّةب ويكتفون الخىابات الخالة بالمراسلات كُتَّاب ومدونين ونساخااب يدونون باللتة ا را
 اضداريَّة. 
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2011, p. 8. 

 . 1/212جلال الدين السيوةةب المزهر في علوم اللتةب  (65)
 . 81لنستاس الكرملةبص (66)
 المصدر نوس . (67)
حلي  حمادي الدليمةب لسيل رعد تحسينب الاقتراض اللتينوي ولثينره اضيجينابي والسينلبي في اللتينةب الينة كليينة ا داب  (68)

 . 1195مب ص2017ب ةاىاب 2ب  30جامعة ةاىاب ع
ب 4ب  24دمخينينقب المجلينيند-لغاينيناةيوس مينينار إلينينرامب الألوينيناظ السينينريانيَّة في المعينيناج  العربيَّينينةب المجمينينع العلمينينة العينينربي (69)

 . 499-481مب ص1948دمخقب 
 [. 40سور  الحت: آية ] (70)
 . 35-3/34ب 1964الأزهريب لبو ماصور محمد بن لحمدب .ذي  اللتةب (71)
ب 1كخا  عن حقارق التازيينل وعيينون الأقاويينل مينن وجينوه التأويينلب طهين( ال528الزمخخريب لإمود بن عمر )ت (72)

 . 35-3/34ب 2006دار الكتاب العربيب بيروتب 
 . 84مب ص1979ب الكويتب 249إبراهي  السامرارةب العربيَّة بين العبريَّة والسريانيَّةب الة العربيب ع (73)
 . 22-3ب ص1ب  25العربيَّةبالمجلد لغااةيوس مار إلرامب الألواظ السريانيَّة في المعاج   (74)
 [. 40سور  الأحزاب: آية ] (75)
ب مينيناد  )خينينت (ب 2هينينينب  1366ب تحقيينينق: عفينيند السينينلام هينينارونب القينيناهر ب 1لحمينيند بينينن لينينارسب مقينيناييس اللتينينةب ط (76)

 . 245ص
(

77
) Catherine Pennacchio, p.10. 

(
78

) Maximilian Ellenbogen,Foreign Worde in the old Testament, their Origin 
and Ftymolgy, Londres, Luzac, 1962, p. 74.  

علة عفاس عليوي. ولليل محمد كيناا ب اليندخيل والمعينرب في العربيَّينةب الينة القادسينية في ا داب والعلينوم التربويينةب  (79)
 . 105مب ص2005ب العراقب 1ب ع4الد

 . 1/18مب 1950اهر ب الجاحظب الفيان والتفيينب تحقيق: عفد السلام هارونب الق (80)
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دراسة في الأسينالي  المعالينر ب رسينالة ماجسينتير غينير ماخينور   -سليمان حخانيب متهاهر الدخيل في اللتة العربيَّة  (81)

 . 34ب ص2013في ا داب واللتة العربيَّة جامعة محمد خيلرب الجزاررب 
 . 105علة عفاس عليوي ولليل محمدبص (82)
(83) Loudspeaker  لينينوت مكينينونومعااهينينا مكينينبر speaker + Loud ب وقينيند روعينينة هينينذا التركيينين  في الترجمينينة

الورنسينينية كمينينا  ينينرلب ويفينيندو لن عفينينار  )مكينينبر لينينوت( قينيند لينينيتت علينينى هينينذا الاسينينق؛ إته كينينان مينينن الممكينينن  رجمينينة 
 التعفير اضنجليزي بكلمة واحد  هة )المج ار( كما هو رلي الفع . 

 . 147للمزيد انتهر: لستيون لولمانبص
 . 76مب ص2004مرب ا راميونب  رجمة الفير لبوناب بتداد دوبونت سو  (84)
 . 411رو. جور ب العراق القديمب  رجمة حسين علوان حسينب بتداد )د. ت(ب ص (85)
 . 42المرجع نوس ب ص (86)
ب دار ةينينلاس للدراسينينات والترجمينينة 1سينينعد لينينار ب دور سينينوريا في باينينا  الحلينينار  اضنسينينانيَّة عينينبر التينيناريخ القينينديمب ط (87)

 . 32مب ص1994خرب دمخقب والا
 . 182ب ص1ب  م1957ب دار الثقالةب بيروتب 3ليلي  حتيب تاريخ سوريا ولفاان وللسىينب ط(   88)
 . 41د. خالد إسماعيل علةب لق  اللتات العاربة المقارنب ص (89)
 . 220مب ص1929برجختراسرب التىور الاحويب  رجمة رملان عفد التوابب مكتفة الخانجة بالقاهر ب  (90)
 المرجع نوس .  (91)
 . 221المرجع نوس ب ص (92)
م ب 1980(   ة  باقرب من  راثاا اللتوي ما يسمى في العربيَّة بالدخيلب مىفوعات المجمينع العلمينة العراقينةب بتيندادب 93)

 . 15ص
 . 16ة  باقرب من  راثاا اللتوي القديم )ما يسمى بالعربيَّة بالدخيل(ب ص (94)
 .7مب ص1985ب دار الجيلب بيروتب 1دراسات في اللتتين السريانيَّة والعربيَّةب ط إبراهي  السامرارةب (95)

زرادكت: وهو رجينل ديينن لارسينة يعتينبر مؤسينس الديانينة الزرادكينتية عيناش في إيينران الحاليينة ضينلت  عاليمين  وديانتين   )*( 
لزرادكينتيةب  رجمينة وريا قينانعب ماتخر  حتى ا ور السلام. للمزييند انتهينر: عفيند الله مفلتينة العيينادانيب تاريينخ الديانينة ا

 .41مب ص2011ب مؤسسة موكلاني للفحوث والاخرب دهوكب 1ط
)هزوارش لو الزوارش(: وهو نوع من لنواع الخىوط المستعمل في إيران بعد سقوط الأخميايينين حيين  بقيينت اللتينة  )*(

ا  ا راميَّة مستعملة بين اضيرانيين وفي لوارل القرن الثال  ق.م للفح عدد الذين يتكلمون= =ا راميَّة قليينل جيندًّ
لحلينينت لإل ينينا لهجينينات لإليَّينينة اسينينتعمالت العلامينينات ا راميَّينينة مينينع اللتينينة الجديينيند  وسميينينت )هينينزوارش(. للمزيينيند انتهينينر: 
لإسينينينينن لبينينينينو القينينينيناسمةب تاريينينينينخ زبان لارسينينينينةب جينينينيناب نهينينينين ب نهينينينينرانب سينينينينازمان مىالعينينينينة و ينينينيندوين كتينينينين  علينينينينوم إنسينينينيناني 

 .139مب ص1388علوم إنسانيب دانخكاه اي )سمت(ب مركزتحقيق  وسعة 
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 . 20مب ص2006د. يوسل قوزي ود. محمد روكانب آراميَّة الع د القديم قواعد ونصوصب بتدادب  (96)
 . 342احمد سوسةب موصل العرب والي ود في التاريخب ص (97)
 . 243د. ليلي  حتيب تاريخ سوريا وللسىين ولفاان بص (98)
 . 345 التاريخب صاحمد سوسة ب موصل العرب والي ود في (99)

(
100
)  Rosnthal, F., A Grammar of Biblical Aramaic , p. 17. 
(

101
)    Rosnthal, F., A Grammar of Biblical Aramaic, p. 57. 

(
102

) Ibid., p. 57. 
(

103
)  Barger P. R., “Der Kyros-Zylinder mit dem Zusatzfrag ment BIN II Nr. 32und 

die akkadischen Per sonnamen im Danelbueh ,”ZA64(1975): 224. who renders 
the name in German “ich bin Sehr in Furchi versetzl. 

(
104
)  Ibid., p. 225. 

(
105
)  Ibid., p. 226. 

 . 33احمد سوسة ب موصل العرب والي ود في التاريخب ص (106)
بمعينى  الأسيناسب وللسينتا  عينني  Upastaن كلمة الالستا: و عني الأساس لو الألل: الحمىب الملاته كونها مختقة م )*( 

والينينتي  تلينينمن ليلاينينا  Avisبدايينينة الحيينينا  في اللتينينة الكرديينينة الهورامايينينة وفي الكرديينينة الكرمانجيينينة تحمينينل دلالينينة الحمينينل 
وربمينا كينان المينا  بدايينة الحيينينا  كمينا هينة الألسينتا مثلمينا يكينون "الحمينينل" هينو بدايينة لحيينا  جدييند  ويعتقينيند  "Av"المينا  

 videoجذور هذه الكلمة  عود إ  للل ا ا ري "قيد" ودخلت هذه اللوتهة إ  اللا ياية تحت اسين   العلما  لن
ب 2بمعينينى  لرل لو لعينينر . للمزيينيند انتهينينر: د. خليينينل عفينيند الينينرحمنب للسينينتا الكتينيناب المقينيندس للديانينينة الزردكينينتيةب ط

 .7ب ص2008روالد للثقالة والواونب دمخقب 
(

107
) Rosnthal, F., A Grammar of Biblical Aramaic,  p. 57. 

 . 376-375د. مسعود بوبوب لثر الدخيل على العربيَّة الوصحى في عصر الاحتجا ب ص (108)
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 قائمة المصادر والمراجع 
ة: -أولً 

َّ
 المراجع العربي

 القرآن الكريم.  .1
 . 1994، بيروت، 3الكتاب المقدس من الألف إلى الياء، دار المشرق، ط .2
، 44ائي، الدخيل في العربيهة، مجلة المجمع العلمي العربي، مج إبراهيم السامر  .3

 . 1965، العراق، 3ج
، 249إبراهيم السامرائي، العربيهة بين العبريهة والسريانيهة، مجلة العربي، ع .4

 . 1999الكويت، 
، 1إبراهيم السامرائي، دراسات في اللغتين السريانيهة والعربيهة، دار الجيل، ط .5

 . 1985ت، بيرو 
 . 2443إبراهيم أنيس، من أسرار اللغة، مكتبة الأنجلو المصريهة، القاهرة، ،  .6
ابن عبيدة، معمر بن مثنى التيمي، مجاز القرآن، تحقيق: فؤاد سركين، مكتبة  .9

 م. 1954الخانجي للطباعة والنشر، 
ئلها وسنن ابن فارس، أبي الحسين أحمد، الصاحبي في فقه اللغة العربيهة ومسا .8

، 1العرب في كلامها، علق عليه: أحمد حسن بسج، دار الكتب العلميهة، ط
 . 1999بيروت، 

ابن فارس، أبي الحسين أحمد، معجم مقاييس اللغة، تح عبد السلام هارون،  .9
 . 1999دار الفكر للطباعة والنشر، سوريا، 

لعرب، دار صادر، ابن منظور، أبي الفضل جمال الدين محمد بن مكرم، لسان ا .14
 . 2444، بيروت، 1ط

أبي بشر عمرو بن عثمان بن قنبر، كتاب سيبويه، شرح وتحقيق: عبد السلام  .11
 م.1988، مكتبة الخانجي، القاهرة، 3هارون، ط
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، دار الرشيد للنشر، بغداد، 5أحمد سوسة، مفصل العرب واليهود في التاريخ، ط .12
 م. 1981

 بن أحمد، تهذيب اللغة، تحقيق: عبدالسلام محمد الأزهري، أبو منصور محمد .13
 . 1964هارون، المؤسسة المصريهة العامة للتأليف والأنباء والنشر، القاهرة، 

 . 1984، ، بيروت، 1إسرائيل ولفنسون، تاريخ اللغات السامية، دار القلم، ط .14
، أعاد طبعه يوحنا إفرام الأول برصوم، الألفاظ السريانيهة في المعاجم العربيهة .15

 . 1984إبراهيم، منشورات حلب للسريان، حلب، 
أنستاس ماري الكرملي، نشوء اللغة العربيهة ونموها واكتهالها، المطبعة  .16

 . 1938العصرية، القاهرة، 
برجستراسر، التطور النحوي، ترجمة رمضان عبد التواب، مكتبة الخانجي  .19

 . 1929بالقاهرة، 
 . 1، ج1954بيان والتبيين، تحقيق: عبد السلام هارون، القاهرة، الجاحظ، ال .18
الجواليقي، المعرب في الكلام الأعجمي على حروف المعجم، تحقيق: الشيخ  .19

 م. 1995، القاهرة، 3أحمد محمد شاكر، دار الكتب المصريهة، ط
ة، القاهرة، حامد عبد القادر، ثنائية الأصول العربيهة، مجلة مجمع اللغة العربيه  .24

 م. 1959
حسن محمد تقي سعيد، ظاهرة الغريب في اللغة، رسالة دكتوراه غير منشورة،   .21

 م.1989جامعة عين شمس، القاهرة، 
حليم حمادي الدليمي، أسيل رعد تحسين، الَقتراض اللغوي وأثره الإيجابي  .22

ا، ، طنط2، ج34والسلبي في اللغة، مجلة كلية الآداب جامعة طنطا، ع
 م. 2419
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حمزة حسني، مصطلح الدخيل وتعريبه وموقف علماء اللغة منه في القديم  .23
، جامعة 8: ع2والحديث، مجلة دراسات في العلوم الإنسانيهة والَجتماعيهة، مجلد

 . 2419زيان عاشور، الحلة، 
 . 2444خالد إسماعيل علي، فقه اللغات العاربة المقارن مسائل وآراء، أربد،  .24
، روافد للثقافة 2خليل عبد الرحمن، أفستا الكتاب المقدس للديانة الزردشتية، ط .25

 . 2448والفنون، دمشق، 
 . 1954رفائيل نخلة اليسوعي، غرائب اللغة العربيهة، مطبعة الإحسان، حلب،  .26
رو. جورج، العراق القديم، ترجمة حسين علوان حسين، بغداد)د. ت(،  .29

 . 411ص
ري، أبو القاسم محمود بن عمر، تفسير الكشاف عن حقائق التنزيل الزمخش .28

وعيون الأقاويل من وجوه التأويل، ضبط وتوثيق: أبي عبد الله الداني، دار 
 . 2446، بيروت، 1الكتاب العربي، ط

ستيفن أولمان، دور الكلمة في اللغة، ترجمة كمال محمد بشر، مكتبة الشباب،  .29
  .143م، ص1962القاهرة، 

، 1سعد صائب، دور سوريا في بناء الحضارة الإنسانيهة عبر التاريخ القديم، ط .34
 . 1994دار طلاس للدراسات والترجمة والنشر، دمشق، 

-6: ج1سعيد الكرمي، اللغة والدخيل فيها، مجلة المجمع العلمي العربي، مج .31
 . 1921، حلب، 5

دراسة في الأساليب  -ربيهة سليمان حشاني، مظاهر الدخيل في اللغة الع .32
، رسالة ماجستير غير منشورة في الآداب واللغة العربيهة جامعة محمد -المعاصرة

 . 2413خيضر، الجزائر، 
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سمية حسن الخواض، الألفاظ المعربة والدخيلة في مختارات البارودي وأثرها  .33
، 6ام المهدي، عفي أثراء المعجم العربي المعاصر، المجلة العلميهة لجامعة الأم

 . 2415جامعة الأمام المهدي، 
 . 2444دوبونت سومر ، الآراميون، ترجمة البير أبونا، بغداد  .34
السيوطي جلال الدين، المزهر في علوم اللغة وأنواعها، شرحه وضبطه محمد  .35

 . 1م، ج1986احمد وآخرون، منشورات المكتبة العصرية، بيروت، 
 . 1939قيق: أحمد محمد شاكر، طبعة الحلبي، مصر، الشافعي، الرسالة، تح .36
شهاب الدين الخفاجى، شفاء الغليل فيما في كلام العرب من الدخيل، مكتبة  .39

 . 1952الحرم الحسيني، القاهرة، 
، بيروت، 3صبحي الصالح، دراسات في فقه اللغة، دار العلم للملايين، ط .38

2449 . 
ير، جامع البيان عن تأويل أي القرآن، ضبط الطبري، أبو جعفر محمد بن جر  .39

، دار إحياء التراث العربي، 1وتعليق: محمود شاكر، تصحيح: علي عاشور، ط
 . 2441بيروت، 

طه باقر، من تراثنا اللغوي ما يسمى في العربيهة بالدخيل، مطبوعات المجمع  .44
 . 1984العلمي العراقي، بغداد، 

عارة اللغة ودور الكلمات المستعارة في أثراء عبد الحافظ علي خراسان، است .41
اللغة العربيهة، المجلة الأمريكية للعلوم الإنسانيهة والَجتماعيهة، ج الأول والثاني، 

 م. 2414جامعة الملك عبد العزيز، 
، لجنة التأليف 2عبد القادر بن مصطفى المغربي، كتاب الَشتقاق والتعريب، ط .42

 م.1949رة، والترجمة والنشر، القاه
عبد الله مبلغي العياداني، تاريخ الديانة الزرادشتية، ترجمة وريا قانع، مؤسسة  .43

 . 2411، دهوك، 1موكلاني للبحوث والنشر ط
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